(RRVRRA)
UES )

B AMETS



R IUE A

g F

)

2

MEE IUETEEK
axi TRY%
ke KA
IMEZF RKEa

5h 3C iR A



B iR e e
- Sanl S\ ROVORNUPOOPUPPTPPN
R T [ PTCTIVR PPy

B=1+R I (R) -

B nesteesseerssnntenossatesenseruenansanossaas
gt St UTPPORTOPPIPPTPSRP e vererernes

it R DISPRNN

E=Tmik

23 (%)

R R I R T TR P SR SN
—_ N
%_-{- ﬁﬁ..........»....................................................

£ WANE

ﬁ;} ( ,t ) B
%‘Eg—{—-ﬁ.....................,...,.................................
g{}m—f-_lgz B T TETTS
AR (L) : ST

i ZRSJEHE

:_f‘tﬁéﬁ:\j\] I R R R R P R T T R T TR R TR T TR T
%:_,_/\i%éﬁ:‘g R L P R R L
%‘:_{‘hﬁﬁ‘\g Mss ceccseesnensecsatsaerteecrees e stssaraestenareas
%E + i%%}j sressesecntacre e

=404
B+ 2THEY
BETZRES]
B=HWRSS

. -..13
veeeer18
<ee93
30
veeeee36

42
NPT
ceeee55
60
‘66
.69
76
<83
. -..88;
a2
g2
.93
<295
--98

ceeeee100
ceeeeeenn100

e 102

seceaeee 104



BETHERES
B=RRES
HZHERES
W=/
B|EHRES
wm + W"ES
#r9+—iR%S
B+ TRES]

......105
. ...108
...111
...111
...113
. .-.114



=+ R
—. R&E. REHME

REX L,

1.3)3 “&”

DUB B “FE" R R, BE—RELFA, FHEFRRAR
Yy E RTRLB &R 53R “be”, #idn “Your pen is on the table.”
(IRBZESF E. ) “Mary is upstairs.”” (BFER E. )X
BRDEAETIOENR”, MY TFIGERRULERN “£”

WA, EPEREIL?

HERILERED.

z.ijJir—ﬁ_J “%‘” %D “75_3::” s

DB “H” 1 CR” BEREE, BEEXAELHER,
i “H” BEERBONEL, EREREEEEY, i “5
T LA —ANFERH” o nFER 2T ER—ANIFA” , 1
KRUEACHAMNEL, RREEREIHEST 2.

FOEF A" ‘there + be” XMHRFRHFE. IMTRREE
THWELE, SIGERREEMN “F” 88K, #iin There
is a park there.” ( BBILE—41 2. ) “Is there anyone in the
room?”’ (BEREFAG? ) AL BXNMUREH “be” LB
EE YR,

7 s

EKNZEREBLZINEE F 4,
MWILRREZ 4, BREXH.

XER .
( —) &ﬁ]%gf}x



1. “g”

DB “8” RETFHWER, B “8” —RF58M, FENE
BRAKAH, W, HE,. ARE, SUES.

HiE “salle”, “picce” BHFET. BRKNER, Hib “salle”
EERTHEE, “pitce” 2BEMNBFTH, RAER B, &iE
“pitce”, “salle” IR,

() BB

1,338 “&”

TOERREAREWERELHN, AT EA(EYD)
+ 7 + &P (AL )

BERREARBHARTLLR:

EiE (AW ) + 3h3d (Btre, se trouver, se situer)+ Hi 5
RIE (ridssm)

BB ZhiE “étre’ “‘se trouver” “‘se situer” + /A Y T IUE
iR “fE” . Bl BB “etre” BF “‘R” WER, TUREE
R OCIE” WTISBRAR “R” o WKL

E B R BCERE D,

ABRREARBRANGAE “E” WEEN, FEEARRK
AMBRANGEGM “XJL” K “FBIL” o HiB A chez+ A
FRIAREBABZFA. W,

R BEETIR L.

Nos livres sont chez le professeur.
BRICHEREE EERX )L,

Zhang Wen était chez moi hier soir.

Hit, 2AEAERNARARRANIE AN GAE “E” E
Ee WA,

ROKFEEET,

2. BRFEN “H” T “R”

IERREELFEEDREARTUA T AR,

FaE (A ) + “B” (BE “R” ) +R-AREYD



AT
HBEFRREARAEREERXEMNGR,
'y a+ ZRASEWNEA + ZRBENMT ALY
.
FRIGAR—NHE.
Il y a une poste devant I’école.
B7ELE—&AH,
Il y a un livre sur la table.
HTEERTMEANNASEH—REBEAR, WILERTRH
f. ERTHIZEENE, FTUBAEERES “F” M “B” XRE
HEMAFH, FNHAEAFRSER. WK,
H—PRRZERIM S
3.7 b1
BOERORTTLA9E, FHREE, RN E. BHERRE
P2 2 — B ERIEMEE, EENMALSERE. W,
B R—ATT .
Il y a une usine au nord.
TESND
1l est dehors.
FERRTUNERNARELANEBHER, MRERKAS
ANE s HEMTE/ER. W,
les livres de dessus
LiBAIH
les livres de dessous
TafB
PUERRF UL RATURME. W,
IEEFRSL
Pest de Pékin
— B
le sud du batiment No 1



E?ULZ%s%EE@%H%%ﬁ&EWﬁW&ﬂﬁ%%
PRo WK
TINFREFRAEIE.
BEREERE Ao

=, BERERTF

LA — S E AR L RTEERE, 43R, il ”
IREWIL?
REBFERK.
FEREW)L?
o EE 5 ik
(B “fm” . “EaR” . “BE” B )
2 FIRRE MR, 43WNA. Fia, kd, Taee?
Faf ELZEWB L ?
FEAERZER,
P B AT R ?
SBLYTIR
P EL7E R R L ?
EBTEL,
FEMNET LB A?
HBMAETF.
HRTOLEMG LT
BHETFRET,
3. GBS IR, LEEhE “B” M YR KA.
PR EFMF LT
BREES
( “B” #REREEED)
PEERA 2B
HEEREXB.



( “R” RrRBENRD2)
FRANAH L] e
FREnE (BF) I .
(H “B” ®#AN, FTABYRTHEE, Wi “§7 b
WRE “EH” . )
FRATARLI E?
FRBTAR (AR) I
(H “R” &R, WREETHFER, BHeERt 4%
Yio )
=g

1) 3hi “AE” BREE—RR R R &R SRE. Rk
BRRIERIBAN, |BERBLM “XIL” . “HBIL” , WM. “fE
ZBIRARIL? o “ZEMIRILY o

2) B “R” . “RB” BEMRERRFEE. AFWT,

FHL. KEBriE 2 (F) —HFENAREY,

“jg? . “F” BXLERRB. (WM EFTR)

3) HUATWUEGRMNEE, BB, SBETMEEEDN
i,

FiE “Bd” , “La” MEERES S, B AR
“Bh? o HEHFAMEAN “h” MRV EEK,

4, KRR, ARBERAULE, NARGRAANTF, #3E
RARBR AR T AL Y A i3

AT 2B ETEIL?
FRBEM 22
FFEREBIL?
HEREDIL?
ZRNRILE T A2
ROAEM 4T




5.ARE THEATEKE R RN, T8 S LRI
Zfl,

BAEEERE - E, HhR—BiE REMHFR B
i, HFAESAEL—KE.

=, RN

LAY, YHEAR “R” N, 98T RTARER
ﬂtgy‘jiigo ﬁﬂ:

x| zEE.
iy | mE .

HehiaR ‘B B, WROENH RN EEERGR—
NERBFEAT ZOAN8 — N REESES DAL,
XN OB AN EEBREE. W,

—BW ALK

mawn | amns s,

“H” RAFER, TRTEEUREREREBOP. @,
A EE, KETURER. (£E4)
NE, AR, (LEIEFIED)

HERRFE. B, HENIERTHFAGOR, NaEn
Jifria R EiE, BEFENIRE. I

B | KT R
CERIET — A,

2. 7700 “E” MRABELRER. NRFBEREHLN, &
—BZEFLF . W, “RBEFFRD. ” EHELEE,
WM—EAM. s “T|OTEIEES, ” EXRERY. PLE.
ARFRENSRARE, “Ba” WBWFRH. I, “BilcHz
Hih bk ” 8 “BMNERZELE” .

6




g ) AN 1
—. RE. ERME

&L,

(—) &7 EB57

148,

Y MEBMRRZEEN, WEERXRTEREEW,
Blin “RBMALR” XFENTER “REMLRSK”  REZF
EHERT “RAE MBS XK, HJy3#E I think he will come.”
MEER “I don’t think he will come.”, 7 s& 3 iF “think”,

(Z ) BT

LB EhA “&” . “FI” [ “RE” .

“&? RN EE ML, “G” XRASEARE
71, BMAURRHFBERBEE FEFT. “FWU” RRAEREEL
R, 1 O“ER” MR EMEA.

BB A DA “can (could)” F “may (might)” 1 X5 &k
Ba#E—, F—2dX, "WURB—1adfmRiEiE. B ER
DOEREB SAMIEE S AERX ERRE——X, MREE
ZXH.

HiF “can (could)” WRAFKRE IS HE ke, Hm
“He can speak Chinese.” (b2 IE )5 WRARTHE 88 1 1E
¥, @l “He can drive a car.” (& FFRE ) s WRAKRA
BE, #7m “This room can sit 20 people.” ( XERTFee—+
DA BEERRWT, B0 “You can go now.” ( SRELZETLL
EFT)o

FE “may (might)” £ R, i “May I come in?’
(ERFREED? ), WELIERRT G, #lin “1 am afraid it

7



might rain.” (RELETWH) -
DUERER ZA MBS XM BEX ENER, BWT
AR IUE REIB BhiA A X TR R, BETHE .
WA
AR XBENARERTUAETHD.
fafi1—2] RIS H/ITIET .
RATBENATULEBREIBRE S ERE,.

iE
(—) R4
1. “47”7 ()
DGERLLHE, “THER” . “THR” . “TREER” %,
— LRI, BRI “ITRR” , Wi “BRR” . &
BRERXHNX S, —B&EAZE jouer & qch,
(Z)BERS
1. 48R 3hiA
DOEMBERMAREE 3hE, #HMETHEED AR, DUEREE 3hE
ERPREREZ AR, HEENART. GEMBEENEESFAE
WX ERTELEEHE, AEXAR,
(1) DGBEFRRITE, FENTERAEEE “8” , BB
B A vouloir, #1,
itk Bk A8
Il veut aller en ville.
(2) WERRES LWERBEESDRE 27 , EiEH
LI vouloir, 1.
R —R N
Il veut emprunter un roman. :
RELEZER CR” M T HAKEKR, RAIE—
¥
) NERRITEREZELHEN, BTURBEEE 3@



“zi”  HEH falloir 8% devoir, #;
HEBELE,
Dans la salle de classe, il faut garder le silence.
RIS /1% 35,
Vous devez étudier consciencieusement.

“T” ARERE, (BWUEREE, WS ) WEiEs
MAAFMRMEEFRERER, “B” T B8RSR, W
“E? RARBELWESR, BER PR, TR RTENRM
%, BER “AR”  BAEERK “AE” . RS,

HMAEG—RE,
EKMAERKRBEK,

(1) DOBR RBAFIRE—MIREBEEDE “&7,

38 M savoir @ pouvoir, i,
B EE,
1l sait parler frangais.

(5) DUBR/REREMEES, WLUAREESA“AE”, HIEA
pouvoir, B F IR LB 5537, i étre capable de ¥R, s

e B X AN,
Il peut traduire ce roman.

B35 savoir 1 pouvoir MR BIIFARRINE “&” F1 “f”
BEE, —MRBEESEIEE -, —MERASYME
Hio BAMFEESSEHRBEMR “&” ] “4” HXH.

(6) DUBRRIFESEE LEF W, WRAEE 3) 3 “f8”
n “w[LL” . BE1ER pouvoir,

EATEE (L) MXJLED?
Pouvons-nous passer par 1a?

TERERE S L “88” M1 “mpL” WX ER—R, WU
Mo 1B “FRL” ERMNER TR “68” . WRMH 9
P RET, REREEMLN. I

GRELBT, ARERT.



REEBL:
SREXLBT, WATRUXRT.
=, BEERT

LOSEY | A7 | 27 RIEREDAN, ERHA. T
K5 “E, 8. 27 ERHARR L,

REEEG? BREHEIE,

REH 272 REH,

YRR I e EEEE,
BEINBERE Zhin A Bt

R BB SHBE,

PRE LA REX,

YRIEE 150 ? REEEE,
BEFR: BALHUEIE,
ERERER:

REAREBBEE?

£,

& HEIEARS?

-

“ge” | “mIRL” RYEREEE)H,
FlREY ., BRATRRERE .

gk LES &
ﬁ{@ﬁt{ﬁ‘fé’ %‘-{ﬁ%iﬁi

B IML 3 FHRR

ERF WrRE
ﬁ%{%ﬂnﬁﬁktbﬁ% Wu{ﬂﬁlfﬁi

B g B
SE

1) e AEARd, RRkh. BEE.BERTHE.
2) EEF AR, B3 RRMRERE,

10



3) fEEZEANEES, TEFHEBEMEE,
2 RN GBS RARE—-ANED, HEEERKESS
g, B2Bi0MAE,
gty
RETERREG?
RS ERR,
RS mEERILFEG?
AR, RESMERILE,
REREES MR EW?
RO REHRRR, TEeBmibTE,
BRIRF LIS ML FEw?
o
3.RXILNRER AR —HEX, FRIH, BEEXE
BIZXAR, W “RETHFER. ” . “RBTHPE, ” B
R, MoEEMARLKEMEY, REEERBARIESM
WCEER B, ARESEINEX LNEMEN. RERINH
EATWERAE, AOHERME, UREREL.

=, i

1. BB AERBE—IL-EEERBM B HRBI5hiR. 8EE 3
WEAPEE, BEAHAREREIE, .
] ey,
(EHEIE)
2. RERE BT LIER . .
HAVAL E=Pre15h) & 2N
3. 487 5 “fp” MERBEFHEN. B “2” RR%3
RREEET, ERAEL “68” B85, LA “2” wHhE
LA “88” , {ER “88” Wiy, SRR “27 . m: “fi
SBEWF. ¥, UH:. “e5RE” . H, “hev=

11



wm”, A, “LeB=miKR” . 3R, EERN, BEF
Mg R, AR “4” RE/R—FKRINE, X, WA
Fi “48” . fm, “{tﬁ/‘\“ﬁﬂéﬂ’\]o ”

“7@” moeE” RER—FER. XBIE “B” 2O0RMNIT
B, RR—MER, W, “iEEE, 7, “Z FRELEBHN
TH, ARE—MER, . “DOREH. ”

ATBEREES THRECHAD ., KBEMAREEEEN
FUHK. RERIENNR, 45, THNLHR., RERLEE
HLASSERIFANEE. ENCE—REDFAGLR., ERR
RN, APl EEBR R EER, XNMITERE,
M ®iEESY, maIlRIGEEEE LIRERBE -CUEE R
MEHEEEZBRINEE, BE “NEMAEHRTF. 7 F ‘X
T WA REE.

5.3 H.

GEARE S-S

KR “BRR” BR—AEEN, BDHEIRREINL,

6. “TRE” 7::75(15!:1 Filé%ll/\ﬁﬁaiim@ﬁiﬁﬂ'] F
REHR. BER ‘FEEM” , ¥ANEE, “BIES" .
CRIR” . “HRE. WEY %,

12



5=+ iR

—. T, RiEdtE
RER L.

(—) &5

1.9

“W” TLURESRAMEE, An“tRT” R “aER"
R BRG “BRB” , BRIEEW U f1 “sick” BREEF
We “MfsT” FiER “He is sick.”

2.9%,

“ERY RIGHEM, “ThER” REBEIEN. 2EK KRG
“TAHKIZ” , HAHEIE “headache” (k%) BREH. “®k
&Y T B3R 3 B &2 1 have a headache.” [H#¥, iR f
% “TRRE” (I have a cold), “I® 'k #” ( have a fever), &
Hel “RERE” » “BEERK” .

(=) B

1B “T7

EABE “T7 HIHARMS, ARHNESHA “T”7
BE-RDVEEOZR, EREGEREIMEAEEEL K
Hzy

TERAS N SR ERNERREETOHE, Flm 1
went to town yesterday.” ( FFER T )3 “Where have you
been?’ ({REWILT? )

HTFXANEE, FAEFERLE L RNARE R IGEWNIE
“Bd “77, BARERIGENS AEA “T” (BRE+—
wWe
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